
SINCLAIR FIRING PIN REMOVAL TOOL FOR REMINGTONS - SINCLAIR
INTERNATIONAL FIRING PIN REMOVAL TOOL FOR REMINGTON
RIFLES

Our bolt disassembly tool makes removing the firing pin, spring and shroud
assembly from the bolt body an easy task. This tool fits the 40X, 600, 660,
Model, 7, XP-100, 700, 721, XR-100 and 722 actions plus the Kelbly Stolle
actions. Does not work for 40X rimfire actions. This tool is designed to pull
back and hold the cocking piece as the shroud, pin and spring assembly is
unscrewed from the bolt body. This needs to be done to clean the assembly
and apply new light oil several times a year. The bolt should also be
disassembled and inspected if a primer cup may need to be removed from the
bolt body. The tool has a non-marring Delrin body and is very easy and fast to
use. Most competitive shooters carry a bolt tool for their action to every
match.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL FIRING PIN REMOVAL TOOL FOR REMINGTON RIFLES
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749004116
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 050806111400

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Sinclair
BolzenEntfernungstool
Einleitung
Vielen Dank, dass du das Sinclair BolzenEntfernungstool für Remingtons gewählt hast. Diese Anleitung enthält
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des Werkzeugs zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille, bei der Benutzung des Werkzeugs.
Überprüfe das Werkzeug vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Werkzeug nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Befolge alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers zur Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den Bolzen zu zerlegen.
Sei vorsichtig bei scharfen Kanten und beweglichen Teilen, wenn du das Werkzeug benutzt.
Übe keinen Druck auf das Werkzeug aus, wenn es nicht leicht passt oder sich nicht mit dem Bolzen
verbinden lässt.
Verwende das Werkzeug in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht während der Benutzung zu
gewährleisten.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung, die das Werkzeug oder die Feuerwaffe beschädigen könnte.
Bewahre das Werkzeug an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Anleitung zur Installation und Benutzung

Vorbereitung der Feuerwaffe:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne alle Munition aus der Nähe.

Benutzung des Werkzeugs:2.

Positioniere das Werkzeug auf der Bolzenbaugruppe.
Ziehe mit dem Werkzeug das Schlagstück zurück.
Schraube vorsichtig die Abdeckung, den Bolzen und die Feder von dem Bolzenkörper ab.
Überprüfe die Baugruppe auf Schmutz oder Ablagerungen und reinige sie bei Bedarf.
Trage bei Bedarf ein leichtes Öl auf die Baugruppe auf.

Wiederzusammenbauen des Bolzens:3.

Richte die Abdeckung, den Bolzen und die Federbaugruppe wieder auf dem Bolzenkörper aus.
Schraube die Baugruppe wieder sicher an ihren Platz.
Stelle sicher, dass das Schlagstück freigegeben und in der richtigen Position ist.

Endinspektion:4.

Überprüfe, ob alle Komponenten sicher befestigt sind.



Führe eine abschließende Inspektion der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass sie sich in
einwandfreiem Zustand befindet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Werkzeug nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den örtlichen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des Sinclair BolzenEntfernungstools, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Denke daran, immer die Sicherheit zu priorisieren und die in diesem Handbuch beschriebenen Richtlinien zu
befolgen, um eine erfolgreiche und sichere Erfahrung mit deinem Sinclair BolzenEntfernungstool zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Sinclair Firing Pin
Removal Tool
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Firing Pin Removal Tool for Remingtons. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the tool. Please read this manual
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the tool is used only for its intended purpose.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the tool.
Inspect the tool before each use for any signs of wear or damage.
Do not use the tool if it is damaged or malfunctioning.
Follow all manufacturer instructions and recommendations for use.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attempting to disassemble the bolt.
Be cautious of sharp edges and moving parts when using the tool.
Do not force the tool if it does not easily fit or engage with the bolt.
Use the tool in a welllit area to ensure visibility during use.
Avoid using excessive force, which may damage the tool or the firearm.
Store the tool in a safe and dry location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Firearm:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove any ammunition from the vicinity.

Using the Tool:2.

Position the tool on the bolt assembly.
Pull back the cocking piece using the tool.
Carefully unscrew the shroud, pin, and spring assembly from the bolt body.
Inspect the assembly for dirt or debris and clean as necessary.
Apply a light oil to the assembly as needed.

Reassembling the Bolt:3.

Align the shroud, pin, and spring assembly back onto the bolt body.
Screw the assembly back into place securely.
Ensure the cocking piece is released and in the correct position.

Final Inspection:4.

Doublecheck that all components are securely fastened.
Perform a final inspection of the firearm to ensure it is in proper working condition.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout tools in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Sinclair Firing Pin Removal Tool, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Remember to always prioritize safety and follow the guidelines outlined in this manual for a successful and safe
experience with your Sinclair Firing Pin Removal Tool.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Herramienta de Extracción de Percutor Sinclair
Introducción
Gracias por elegir la Herramienta de Extracción de Percutor Sinclair para Remingtons. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de la herramienta. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la herramienta se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al usar la herramienta.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
No uses la herramienta si está dañada o presenta fallos.
Sigue todas las instrucciones y recomendaciones del fabricante para su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar desensamblar el cerrojo.
Ten cuidado con los bordes afilados y las partes móviles al usar la herramienta.
No fuerces la herramienta si no encaja o no se engancha fácilmente con el cerrojo.
Usa la herramienta en un área bien iluminada para garantizar visibilidad durante su uso.
Evita usar fuerza excesiva, ya que esto puede dañar la herramienta o el arma de fuego.
Guarda la herramienta en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparando el Arma de Fuego:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Retira cualquier munición de la cercanía.

Usando la Herramienta:2.

Coloca la herramienta sobre el conjunto del cerrojo.
Tira hacia atrás la pieza de percusión utilizando la herramienta.
Desenrosca cuidadosamente la cubierta, el percutor y el conjunto del resorte del cuerpo del
cerrojo.
Inspecciona el conjunto en busca de suciedad o escombros y limpia según sea necesario.
Aplica un aceite ligero al conjunto según sea necesario.

Reensamblando el Cerrojo:3.

Alinea la cubierta, el percutor y el conjunto del resorte nuevamente en el cuerpo del cerrojo.
Atornilla el conjunto de nuevo en su lugar de manera segura.
Asegúrate de que la pieza de percusión esté liberada y en la posición correcta.

Inspección Final:4.

Verifica que todos los componentes estén bien ajustados.
Realiza una inspección final del arma de fuego para asegurarte de que esté en condiciones de



funcionamiento adecuadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier herramienta dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades de gestión de residuos locales para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de la Herramienta de Extracción de Percutor Sinclair,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Recuerda priorizar siempre la seguridad y seguir las pautas descritas en este manual para una experiencia
exitosa y segura con tu Herramienta de Extracción de Percutor Sinclair.



Guide de Sécurité pour l'Outil de Démontage de
Percuteur Sinclair
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Outil de Démontage de Percuteur Sinclair pour Remingtons. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de l'outil.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'outil est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
de l'outil.
Inspecte l'outil avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser l'outil s'il est endommagé ou défectueux.
Suis toutes les instructions et recommandations du fabricant pour l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de tenter de démonter la culasse.
Sois prudent avec les bords tranchants et les pièces mobiles lors de l'utilisation de l'outil.
Ne force pas l'outil s'il ne s'adapte pas facilement ou ne s'engage pas avec la culasse.
Utilise l'outil dans un endroit bien éclairé pour assurer une bonne visibilité pendant l'utilisation.
Évite d'utiliser une force excessive, ce qui pourrait endommager l'outil ou l'arme à feu.
Range l'outil dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme à Feu :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retire toute munition des environs.

Utilisation de l'Outil :2.

Positionne l'outil sur l'ensemble de la culasse.
Tire en arrière sur la pièce de percussion à l'aide de l'outil.
Dévisse soigneusement la couverture, le percuteur et l'ensemble du ressort du corps de la culasse.
Inspecte l'ensemble pour détecter toute saleté ou débris et nettoie si nécessaire.
Applique une légère huile sur l'ensemble si besoin.

Réassemblage de la Culasse :3.

Aligne la couverture, le percuteur et l'ensemble du ressort sur le corps de la culasse.
Revisse l'ensemble en place de manière sécurisée.
Assuretoi que la pièce de percussion est relâchée et dans la bonne position.

Inspection Finale :4.

Vérifie que tous les composants sont bien fixés.
Effectue une inspection finale de l'arme à feu pour t'assurer qu'elle est en bon état de



fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout outil endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter l'outil dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie auprès des autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'Outil de Démontage de Percuteur Sinclair,
veuillez consulter les coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Rappelletoi de toujours donner la priorité à la sécurité et de suivre les directives énoncées dans ce manuel pour
une expérience réussie et sûre avec ton Outil de Démontage de Percuteur Sinclair.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per lo
Strumento di Rimozione del Percussore Sinclair
Introduzione
Grazie per aver scelto lo Strumento di Rimozione del Percussore Sinclair per Remington. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace dello strumento. Si prega
di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che lo strumento venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando utilizzi lo
strumento.
Ispeziona lo strumento prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare lo strumento se è danneggiato o non funzionante.
Segui tutte le istruzioni e raccomandazioni del produttore per l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di smontare il bullone.
Fai attenzione ai bordi affilati e alle parti in movimento quando utilizzi lo strumento.
Non forzare lo strumento se non si adatta facilmente o non si impegna con il bullone.
Utilizza lo strumento in un'area ben illuminata per garantire visibilità durante l'uso.
Evita di usare una forza eccessiva, che potrebbe danneggiare lo strumento o l'arma da fuoco.
Riponi lo strumento in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma da Fuoco:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovi qualsiasi munizione dalla zona circostante.

Utilizzo dello Strumento:2.

Posiziona lo strumento sull'assemblaggio del bullone.
Tira indietro il pezzo di armamento utilizzando lo strumento.
Svitare con cautela il copriferro, il percussore e l'assemblaggio della molla dal corpo del bullone.
Ispeziona l'assemblaggio per eventuali sporco o detriti e pulisci se necessario.
Applica un olio leggero all'assemblaggio se necessario.

Riassemblaggio del Bullone:3.

Allinea il copriferro, il percussore e l'assemblaggio della molla di nuovo sul corpo del bullone.
Riavvita l'assemblaggio in posizione in modo sicuro.
Assicurati che il pezzo di armamento sia rilasciato e nella posizione corretta.

Ispezione Finale:4.

Controlla che tutti i componenti siano fissati saldamente.
Esegui un'ispezione finale dell'arma da fuoco per assicurarti che sia in condizioni di funzionamento



corrette.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi strumento danneggiato o usurato in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo strumento nei normali rifiuti domestici.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento adeguati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dello Strumento di Rimozione del Percussore Sinclair,
si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Ricorda di dare sempre priorità alla sicurezza e di seguire le linee guida delineate in questo manuale per
un'esperienza di successo e sicura con il tuo Strumento di Rimozione del Percussore Sinclair.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Sinclair Firing
Pin Removal Tool
Introduksjon
Takk for at du valgte Sinclair Firing Pin Removal Tool for Remingtons. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av verktøyet. Vennligst les denne
manualen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som vernebriller, når du bruker verktøyet.
Inspiser verktøyet før hver bruk for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk verktøyet hvis det er skadet eller ikke fungerer som det skal.
Følg alle produsentens instruksjoner og anbefalinger for bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du prøver å demontere sluttstykket.
Vær forsiktig med skarpe kanter og bevegelige deler når du bruker verktøyet.
Ikke tvang verktøyet hvis det ikke enkelt passer eller engasjerer seg med sluttstykket.
Bruk verktøyet i et godt opplyst område for å sikre synlighet under bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft, da dette kan skade verktøyet eller våpenet.
Oppbevar verktøyet på et trygt og tørt sted når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberede våpenet:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt.
Fjern eventuell ammunisjon fra området.

Bruke verktøyet:2.

Plasser verktøyet på sluttstykkemonteringen.
Trekk tilbake avtrekkeren ved hjelp av verktøyet.
Forsiktig skru av dekselet, stiften og fjærmonteringen fra sluttstykkekroppen.
Inspiser monteringen for smuss eller rusk og rengjør etter behov.
Påfør et lett lag olje på monteringen etter behov.

Montere sluttstykket på nytt:3.

Juster dekselet, stiften og fjærmonteringen tilbake på sluttstykkekroppen.
Skru monteringen sikkert på plass.
Sørg for at avtrekkeren er frigitt og i riktig posisjon.

Siste inspeksjon:4.

Dobbeltsjekk at alle komponenter er sikkert festet.
Utfør en siste inspeksjon av våpenet for å sikre at det er i riktig fungerende stand.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte verktøy i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast verktøyet i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer vedrørende bruken av Sinclair Firing Pin Removal Tool, vennligst se
produsentens kontaktopplysninger som følger med produktpakningen.

Husk alltid å prioritere sikkerhet og følge retningslinjene som er beskrevet i denne manualen for en vellykket og
trygg opplevelse med ditt Sinclair Firing Pin Removal Tool.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia do
Demontażu Iglicy Sinclair
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Narzędzia do Demontażu Iglicy Sinclair dla Remingtonów. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
narzędzia. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że narzędzie jest używane wyłącznie do zamierzonego celu.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania
narzędzia.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub nie działa prawidłowo.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji i zaleceń producenta dotyczących użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą demontażu zamka.
Bądź ostrożny wobec ostrych krawędzi i ruchomych części podczas używania narzędzia.
Nie wymuszaj użycia narzędzia, jeśli nie pasuje lub nie angażuje się łatwo z zamkiem.
Używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność podczas użycia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły, co może uszkodzić narzędzie lub broń.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używane.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Broni:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń wszelką amunicję z otoczenia.

Używanie Narzędzia:2.

Umieść narzędzie na zespole zamka.
Przyciągnij z powrotem element zapadkowy za pomocą narzędzia.
Ostrożnie odkręć osłonę, iglicę i zespół sprężyny z korpusu zamka.
Sprawdź zespół pod kątem brudu lub zanieczyszczeń i oczyść w razie potrzeby.
Nałóż lekki olej na zespół w razie potrzeby.

Ponowne Montowanie Zamka:3.

Wyrównaj osłonę, iglicę i zespół sprężyny z powrotem na korpusie zamka.
Dokładnie przykręć zespół na miejscu.
Upewnij się, że element zapadkowy jest zwolniony i w odpowiedniej pozycji.

Końcowa Inspekcja:4.

Sprawdź ponownie, czy wszystkie elementy są dokładnie dokręcone.
Wykonaj ostateczną inspekcję broni, aby upewnić się, że jest w prawidłowym stanie roboczym.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia w regularnych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać informacje na
temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Narzędzia do Demontażu Iglicy
Sinclair, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Pamiętaj, aby zawsze priorytetowo traktować bezpieczeństwo i przestrzegać wskazówek zawartych w tej
instrukcji, aby zapewnić sobie udane i bezpieczne doświadczenie z Narzędziem do Demontażu Iglicy Sinclair.



Turvaohjeet Sinclair Firing Pin Removal Tool
työkalulle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Firing Pin Removal Tool työkalun Remingtonille. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia työkalun turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työkalua käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, työkalua käyttäessäsi.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin yrität purkaa lukon.
Ole varovainen terävien reunojen ja liikkuvien osien kanssa työkalua käyttäessäsi.
Älä pakota työkalua, jos se ei helposti sovi tai kiinnity lukkoon.
Käytä työkalua hyvin valaistussa ympäristössä, jotta näkyvyys on hyvä käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa työkalua tai asetta.
Säilytä työkalu turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista kaikki ammukset ympäristöstä.

Työkalun käyttäminen:2.

Aseta työkalu lukon kokoonpanoon.
Vedä laukaisinkappaletta taaksepäin työkalua käyttäen.
Irrota varovasti suojus, tappija jousiyhdistelmä lukon rungosta.
Tarkista kokoonpano lian tai roskien varalta ja puhdista tarvittaessa.
Levitä kevyttä öljyä kokoonpanolle tarpeen mukaan.

Lukon uudelleenkokoaminen:3.

Kohdista suojus, tappija jousiyhdistelmä takaisin lukon rungon päälle.
Kierrä kokoonpano takaisin paikalleen tiukasti.
Varmista, että laukaisinkappale on vapautettu ja oikeassa asennossa.

Lopullinen tarkastus:4.

Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.
Suorita lopullinen tarkastus aseesta varmistaaksesi, että se on kunnossa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet työkalut paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä työkalua tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätiedot tuen saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Sinclair Firing Pin Removal Tool työkalun käytöstä, ota yhteyttä
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa.

Muista aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa tämän käsikirjan ohjeita onnistuneen ja turvallisen kokemuksen
saamiseksi Sinclair Firing Pin Removal Tool työkalun kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för Sinclair Firing Pin
Removal Tool
Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Firing Pin Removal Tool för Remingtons. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av verktyget. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder verktyget.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att verktyget används endast för sitt avsedda syfte.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder verktyget.
Inspektera verktyget före varje användning för tecken på slitage eller skador.
Använd inte verktyget om det är skadat eller fungerar felaktigt.
Följ alla tillverkarens instruktioner och rekommendationer för användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du försöker demontera låset.
Var försiktig med vassa kanter och rörliga delar när du använder verktyget.
Tvinga inte verktyget om det inte passar eller ansluter enkelt med låset.
Använd verktyget i ett väl upplyst område för att säkerställa synlighet under användning.
Undvik att använda överdriven kraft, vilket kan skada verktyget eller vapnet.
Förvara verktyget på en säker och torr plats när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förbereda vapnet:1.

Se till att vapnet är helt oladdat.
Ta bort ammunition från omgivningen.

Använda verktyget:2.

Placera verktyget på låsmonteringen.
Dra tillbaka avtryckarskruven med hjälp av verktyget.
Skruva försiktigt loss höljet, pinnen och fjädern från låskroppen.
Inspektera monteringarna för smuts eller skräp och rengör vid behov.
Applicera en lätt olja på monteringarna vid behov.

Återmontering av låset:3.

Justera höljet, pinnen och fjädern tillbaka på låskroppen.
Skruva fast monteringarna ordentligt.
Se till att avtryckarskruven är frigjord och i rätt position.

Slutinspektion:4.

Dubbelkolla att alla komponenter är ordentligt åtdragna.
Gör en slutinspektion av vapnet för att säkerställa att det är i korrekt funktionsdugligt skick.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna verktyg i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte verktyget i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Sinclair Firing Pin Removal Tool, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges med produktförpackningen.

Kom ihåg att alltid prioritera säkerhet och följa riktlinjerna i denna manual för en framgångsrik och säker
upplevelse med ditt Sinclair Firing Pin Removal Tool.



Bezpečnostní pokyny pro použití nástroje na
demontáž zápalníku Sinclair
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nástroj na demontáž zápalníku Sinclair pro Remingtony. Tento manuál poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání nástroje. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že se nástroj používá pouze k určenému účelu.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při používání nástroje.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce pro použití.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před pokusem o demontáž závěru.
Buďte opatrní na ostré hrany a pohyblivé části při používání nástroje.
Nepoužívejte sílu, pokud nástroj nezapadá nebo se nezapíná snadno do závěru.
Používejte nástroj v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili viditelnost během použití.
Vyhněte se použití nadměrné síly, která by mohla poškodit nástroj nebo zbraň.
Ukládejte nástroj na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte veškerou munici z okolí.

Použití nástroje:2.

Umístěte nástroj na sestavu závěru.
Pomocí nástroje zatáhněte za napínací prvek.
Opatrně odšroubujte kryt, pin a pružinovou sestavu ze závěru.
Zkontrolujte sestavu na přítomnost nečistot nebo zbytků a v případě potřeby ji vyčistěte.
Naneste lehký olej na sestavu, pokud je to potřeba.

Znovu sestavení závěru:3.

Zarovnejte kryt, pin a pružinovou sestavu zpět na tělo závěru.
Znovu pevně zašroubujte sestavu na místo.
Ujistěte se, že je napínací prvek uvolněn a v správné poloze.

Konečná kontrola:4.

Důkladně zkontrolujte, že jsou všechny komponenty pevně upevněny.
Proveďte konečnou kontrolu zbraně, abyste zajistili, že je v dobrém pracovním stavu.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných nástrojů v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte nástroj do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro nakládání s odpady správné metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání nástroje na demontáž zápalníku Sinclair, prosím,
odkažte se na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení produktu.

Pamatujte, že bezpečnost je vždy na prvním místě a dodržujte pokyny uvedené v tomto manuálu pro úspěšné a
bezpečné používání vašeho nástroje na demontáž zápalníku Sinclair.
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